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Greek

Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” £€8evto navtegplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigndg

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 oiplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article dkoboavteg évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. Tfjplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigod

greek

The definite article kapdig abTév,plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Aéyovteg: T dpa toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigod
greek

The definite article nat6{ov TobToplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigobtog / altn /todto
greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

o0tog usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to £ketvog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9john 5:1Matthew 3:17John
7:26Luke 22:19 £otai;plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeipl

greek
elu is the first person singular verb for “to be” (elvau [the infinitive form] = “to be").

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €iuf is the word for am and fv is the word for was, e.g. kaiplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” y&p xelp kupiov Auplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigeipl

greek
€lul is the first person singular verb for “to be” (lvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example £ip( is the word for am and fv is the word for was, e.g. pet’
abTol.plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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ESV

and all who heard them laid them up in their hearts, saying, “What then will this child be?” For the hand of the Lord was with him.

NIV

Everyone who heard this wondered about it, asking, “What then is this child going to be?” For the Lord's hand was with him.

NLT

Everyone who heard about it reflected on these events and asked, “What will this child turn out to be?” For the hand of the Lord was surely upon him in a special
way.

KV

And all they that heard them laid them up in their hearts, saying, What manner of child shall this be! And the hand of the Lord was with him.
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